
ST. STANISLAUS KOSTKA CHURCH 
PARAFIA ŚW. STANISŁAWA KOSTKI 

1923-2020 

SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

 
Weekdays: Tuesday to Saturday: 

9:00 AM - English 

Saturday:
6:00 PM – Polish

Sunday
8:30 AM - Polish 

10:00 AM - English 
11:30 AM – Polish
1:00 PM - Polish

Holy Days Schedule - Świȩta: 
9:00 AM - English 
7:00 PM – Polish

Office Hours - Kancelaria Parafialna:

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka

Monday: closed - nieczynne 
Tuesday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Wednesday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Thursday: 1:00 PM – 6:00  PM 
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed - nieczynne 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301 
Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 

parish@stanislawkostkasi.org
pastor@stanislawkostkasi.org

www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz 
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Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

Eucaristic Minister - Nadzwyczajny Szafarz 
Mariusz Tutka
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First Friday - Pierwszy Piątek Miesiąca: 

Confessions- Spowiedź: 6:00 PM 
Mass - Msza Św.: 7:00 PM – Polish 

Confessions – Spowiedź: 
15 minutes before each mass 
15 minut przed Mszą
 
Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.:
 

First Sunday of every month 1:00 PM; 
Pierwsza niedziela miesiąca 1:00 PM. 

Weddings – Śluby: 

By appointment 6 months before; 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem.



Dears Parishioners.

We as Christians celebrate Easter to remember this
love that God has shown to us–a love so great that not even
death can separate us from it. And because we were given this
gift through an act of extreme selflessness, we, in turn, are to
respond with generosity, forgiveness and loving others as God
has forgiven and loved us. Our entire view of the world—how
we look at everything around us, what kind of life we will live,
what kind of death we will die, and what will happen after we
die, have been completely transformed because of this one final
act of love that changed 

So we are compelled to live not only for ourselves, but
for others, and especially for the one who died for us, and rose
again for us.

Let us remember that this act of love has ensured
that everything at all times and in all places have been
made new. Let us remember that God’s love for us is so
great that it knows no bounds, even the bounds of death.
And let us remember that this greatest gift we have been
given, this gift of immeasurable love, is one that we are to
share with each other, and with the world.

          Rev. Can.. Jacek Piotr Wozny - pastor 

PARISH NEWS
 EASTER SUNDAY OF THE

RESURRECTION OF THE LORD
APRIL 12, 2020

When Christ your life appears, 
then you too will appear with him in glory. 

— Colossians 3:4

TODAY’S READINGS
First Reading — Peter is an eyewitness: The
Lord is risen (Acts 10:34a, 37-43).
Psalm — This is the day the Lord has made;
let us rejoice and be glad (Psalm 118).
(1) Second Reading — All who are baptized,
set your hearts in heaven (Colossians 3:1-4) or
(2) Second Reading — Christ our Passover is
sacri-ficed; therefore let us celebrate (1
Corinthians 5:6b-8).
Gospel — Three witnesses, Mary, Peter, and
John; eachresponds to the empty tomb (John
20:1-9) or 
Matthew 28:1-10 (or, at an afternoon or
evening Mass, Luke 24:13-35).
LIVING GOD’S WORD

We are “the witnesses chosen by God in
advance, who ate and drank with him after he
rose from the dead” (Acts 10:41). Do we
recognize Christ’s risen presence and receive his
life-giving Spirit in the Eucharist?

Loving Father, our life and our hope, come to
our aid in this difficult and uncertain time.
Look with mercy on all who suffer from the



coronavirus. Bless them and their families
with Your healing, consolation ad peace.

Guide and be with all who care for them. Give
wisdom and insight to those working to stop
the spread of this disease, and help them find
a way to cure it. Console our anxious hearts,
strengthen our faith, and give us the grace to
trust in Your goodness. Restore communities
affected by the virus to wholeness and health,
and in Your loving mercy, give Your help and
protection to all. Through Christ our Lord.

Amen.

SEEDS OF FAITH
There is a brevity, a certain terseness, in the
scripture readings for Easter Sunday. Peter’s
speech in Acts is built of direct, pointed
sentences. Paul’s letters are based on
straightforward creed-like statements. Even the
Gospel story only briefly recounts what will turn
out to be one of the most remarkable events in
human history—the resurrection of Jesus from
the dead. Advertising agents call these
encapsulated points of information “bullet
points.” Scripture scholars call them kerygmata,
or “kernels” of our faith. Actually, “kernels” or
“seeds” are good terms for these statements,
since throughout the Easter season, we will hear
in the Acts of the Apostles, the Letters of Paul,
and the Gospel accounts of the days following
the Resurrection exactly how these kerygmata
began to flower, how they continued to grow
through the life of the early church. May these
Easter “seeds” of faith serve a similar purpose
for us, too, so that the life of the Risen Christ will
flourish in us and through our witness in the
coming days.

If Christmas is the “most wonderful time
of the year,” then Easter is the most joyous,

glorious, awesome time of the year! Really?
Today’s readings don’t exactly brim over with
the kind of holiday cheer we find at Christmas—
except for the responsorial psalm, which
admittedly rings with gleeful joy. But otherwise,
not so much. In the first reading from the Acts of
the Apostles, Peter gives a dry, condensed
rendering of the story of Jesus to a group of
Gentiles in Caesarea. The Colossians reading
actually does have us looking forward to glory.
Most underwhelming, though, is the Gospel
proclamation of the resurrection of Jesus Christ.
When we want to hear about angels and
earthquakes and trumpets and glory, we hear
about a dark, silent, empty tomb. This Easter
Sunday story from John’s Gospel is startling in
its emptiness. Like Peter in the story, we must
enter into this mystery.

THE MYSTERY OF EMPTINESS
Christ is risen! He is risen, indeed! This

Paschal greeting is customary in Eastern Catholic
and Orthodox churches on Easter Sunday. Then
there is Saint Augustine’s acclamation of joy: We
are an Easter people and Alleluia is our song!
However you express it, Easter is the time for
rejoicing because Jesus Christ, our friend and
brother, is risen from the dead. And yet today’s
scriptures are less joyful than one would expect
for the most important feast in the Christian
calendar. Perhaps we are being asked to look
deeper into the mystery of the Resurrection, just
as Peter went into the tomb to look deeper into
the mystery of its emptiness. 

Mary Magdalene, who loved the Lord so
much that she risked everything, possibly even
her life, to go to the tomb before daybreak, finds
the stone rolled away and assumes that someone
has taken Jesus’ body. Frightened and sad, she
runs to tell Peter and John. They all run back to
the tomb, but what do they expect to see? Peter
enters the tomb and sees. John enters, sees, and
believes. But what does he believe? Scripture
states, “For they did not yet understand the
scripture that he had to rise from the dead” (John
20:9). They went home, not really knowing what
had happened. But John “believed” something.

SOMETHING HAPPENED
What do we believe? Somewhere



between that Easter morning and Peter’s
confident teaching about Jesus in the reading
from the Acts of the Apostles, something (the
Risen Christ) happened. Peter has evolved from
his bewilderment into a witness to the
Resurrection. 

What are we to find in the empty tomb?
Maybe the Colossians reading has an answer. By
entering the empty tomb of our lives to seek the
Lord, we see, we believe, we die, to be raised
with Christ. “For you have died, and your life is
hidden with Christ in God” (Colossians 3:3). And
we will rise in glory with him.

REFLECTING ON GOD’S WORD
Sports reporters love to describe games in

the present tense. A television announcer will say
of the play that won the game, “If she doesn’t get
that rebound her team walks away without the
win.” A journalist writing for the next day’s
paper will write, “She sees the block coming and
gets the shot off just in time.” The purpose of this
technique is to make us feel as though we are
witnessing the event here and now.

In the scriptures that describe the events
of Easter the present tense is no reporter’s
technique. It is the core of our belief in the
Resurrection. Yes, Christ was raised from the
dead two thousand years ago, but that’s only the
beginning of the story. Christ is risen and we are
witnessing that event here and now. Those who
were r eborn in bap t i sm, ano in ted in
confirmation, and ate and drank with the Lord in
the Eucharist at the Easter Vigil can attest to that
truth. Christ is risen, and is filling those who
believe with his life-giving Spirit today. As we
give witness to our faith we would do well to
follow the lead of the sports reporters and the
psalmist, who sings, “This is the day the Lord
has made; let us rejoice and be glad.” Alleluia!

PRAYER FOR HEALING SICKNESS.
Loving and ever-present God, we believe

that your grace is sufficient for all things.
Comfort us a new by your presence. Allow that
in our weakness we may be made strong, in our
grief, consoled, and in our ignorance, wise.
Protect and guide us that we may know the way
to take and that at each crossroad of life we may
see the right path to choose. Safeguard us by

your power, uphold us your kindness, and warm
us by your love. By your divine grace help us to
do what is right, to act courageously, to love our
neighbors, to forgive our enemies. By your grace,
bless us through Jesus Christ our Lord. Amen.

For the sick: Anne Padula, Barbara
Bielawski, Robert Kozłowski, Josephine
Ostrowski, Cecylia Bednarczyk, Joseph
Wojtowicz, Krzysztof Paluch, Jadwiga
Klimek, Daniela Błaszczyk.

WIADOMOŚCI PARAFIALNE
NIEDZIELA ZMARTWYCHWSTANIA

PAŃSKIEGO
 12 KWIETNIA 2020

Drodzy Parafianie.

A jeżeli Chrystus nie zmartwychwstał, daremna jest 
wasza wiara (1 Kor 15,17).

Zmartwychwstały Pan, każdego roku, podczas
liturgicznych obrzędów uroczystości paschalnych, przychodzi
do nas z darem pokoju, dobroci i miłości. Tym samym pragnie
umocnić naszą wiarę w ciał zmartwychwstanie i żywot
wieczny.

Z całym Kościołem Powszechnym Doświadczamy
Jego Miłości. Jezus ży je i jest z nami, udziela swego Ducha i
prowadzi drogami zbawienia. Jednocząc się z Wami, Drodzy
Siostry i Bracia, w tych radosnych dla Kościoła dniach, życzę,
aby doświadczenie uczniów idących do Emaus, którym Jezus
Pisma wy jaśniał, Chleb dla nich łamał, a nade wszystko
objawił Miłosierną Miłość Ojca, stało się i naszym udziałem.

Z darem modlitwy i błogosławieństwem na
trudy dnia codziennego wzrastania we wierze, która
działa przez Miłość (Gal 5,6).

                                   Rev. Can.. Jacek Piotr Wozny - pastor     



Chrystus został ofiarowany jako nasza Pascha.
Odprawiajmy nasze święto w Panu.

Pierwsze czytanie: Dz 10, 34. 37-43
Psalm responsoryjny: Ps 118
Drugie czytanie: Kol 3, 1-4
Ewangelia: J 20, 1-9

MODLITWA O ZATRZYMANIE EPIDEMII
Panie Jezu, 

Zbawicielu świata,
Nadziejo, 

która nigdy nas nie zawodzi,
zmiłuj się nad nami

i wybaw nas od wszelkiego zła!
Prosimy Cię, 

abyś oddalil plagę wirusa,
który się rozprzestrzenia,

przywróć zdrowie chorym,
zachowaj zdrowych,

wspieraj pracujących dla zdrowia wszystkich.
Okaż nam Twoje miłosierne Oblicze

i wybawa nas w swojej wielkiej miłości.
Prosimy Cię o to przez wstawiennictwo

Maryi, 
Twojej i naszej Matki, 

która wiernie trwa przy nas,
a także przez wstawiennictwo św. Józefa,

Twojego przybranego Ojca, 
a naszego opiekuna,

Ty który, 
żyjesz i królujesz przez wszystkie wieki

wieków.
Amen. 

„Najpierw cisza sobotniego poranka,
kiedy to Jezus zstępuje do otchłani, dalej
wigilijne nocne czuwanie, aż po radość płynącą z
paschalnego światła... Jezus zmartwychwstał!

Ostatnie słowo należy do życia, do miłości, do
Jezusa. Przez chrzest należymy do Niego, a więc
nosimy w sobie Jego życie, całą Jego historię,
Jego drogę. Niech ta noc paschalna sprawi, że
staniemy się świadkami zmartwychwstałego
Pana! Nieśmy Jego światło wszędzie tam, gdzie
panuje ciemność, nadzieję tam, gdzie czai się
rozpacz, i miłość tam, gdzie wciąż jeszcze do
głosu dochodzi nienawiść. Jezus żyje! Ostatnie
słowo należy do Niego.

ZMARTWYCHWSTAĆ Z CHRYSTUSEM
1. Śniadanie wielkanocne i baby drożdżowe...

Śniadanie wielkanocne, baby drożdżowe i
spotkania w gronie najbliższej rodziny i
najbliższych przyjaciół. To bez wątpienia jedne z
powodów dla których tak bardzo lubimy Święta
wielkanocne. I bardzo dobrze. Ten ludzki wymiar
świętowania jest bardzo ważny. Pamiętajmy
jednak, że jest on zakotwiczony w tym wymiarze
religijnym, duchowym.

A ten wyraża się następująco: Alleluja!
Radujmy się! Pan zmartwychwstał! Tak
Wielkanoc to bardzo radosne święto. Cieszymy
się, że Chrystus pokonał śmierć. Daję to i nam
nadzieję, że i my kiedyś powstaniemy z
martwych, że nie zostaniemy unicestwieni.
Gdyby Chrystus nie zmartwychwstał, próżna
byłaby nasza wiara — pisze apostoł Paweł (por.
1 Kor 15,14). W innym miejscu dodaje: Skoro
Chrystus w Was mieszka, ciało wprawdzie
podlega śmierci ze względu na skutki grzechu,
d u c h j e d n a k m a ż y c i e n a s k u t e k
usprawiedliwienia. A jeżeli mieszka w Was Duch
Tego, który Jezusa wskrzesił z martwych, to Ten,
co wskrzesił Chrystusa Jezusa z martwych



przywróci do życia Wasze śmiertelne ciała mocą
mieszkającego w Was swego Ducha (Rz 8,11).
2. Życie bez ... migreny!

Chrystus po zmartwychwstaniu otrzymał
nowe ciało! Zmartwychwstanie nie jest tym
s a m y m , c o w s k r z e s z e n i e . W c z e śn i e j
wskrzeszony został Łazasz. To oznaczało, że
jego ciało powróciło do funkcji życiowych, które
w nim zamarły. Nie otrzymał on jednak nowego
ciała. Jezus Chrystus zaś objawił się kobietom,
które przyszły go grobu w zupełnie innej postaci.
Jego ciało było uwielbione. Były na nim co
prawda ślady męki, to jednak miało służyć raczej
potwierdzeniu autentyczności jego osoby wobec
u c z n i ó w , k t ó r z y w ą t p i l i w J e g o
zmartwychwstanie (np. Apostoł Tomasz). Ta
prawda jest również bardzo optymistyczna dla
nas. I my, na mocy wiary w Zmartwychwstałego,
otrzymamy nowe ciało, w momencie naszego z
martwych powstania. Będzie to ciało uwielbione,
wolne od cierpienia! Oznacza to , iż po
zmartwychwstaniu ciało człowieka zostaje
uwolnione od konsekwencji grzechu pierwszych
ludzi: zmęczenia, choroby, cierpienia, a nawet
potrzeb fizjologicznych. Jezus, co prawda,
poprosił o kawałek ryby i chleba, kiedy objawił
się w Wieczerniku (o czym czytamy w
Ewangelii). Uczynił to jednak bardziej w celu
uprzytomnienia uczniom, iż nie mają do
czynienia z duchem, lecz żywym człowiekiem,
bardziej niż z potrzeby fizycznej. A zatem,
cieszmy się i żyjmy nadzieją, że kiedyś nic nas
nie będzie bolało, nie będziemy odczuwać
zmęczenia, pragnienia i głodu!
3. Zwycięzca śmierci, piekła i szatana.

Zmartwychwstanie ma także wymiar
duchowy. Otóż Chrystus zmartwychwstając
pokonał nie tylko śmierć fizyczną. Pokonał
jednocześnie grzech, który jak pisze św. Paweł
jest ościeniem śmierci. G d y b y J e z u s n i e
zmartwychwstał nie byłoby rozgrzeszenia,
niemożliwa byłaby spowiedź. Sakrament pokuty
jest jak gdyby przedłużeniem odkupieńczej
Ofiary Jezusa Chrystusa. To Jego odkupienie
otworzyło zdroje Bożego miłosierdzia. Tylko
dzięki Misterium Paschalnemu możemy usłyszeć
w konfesjonale: „Idź, odpuszczają Ci się Twoje
grzechy”. Z tego względu w jednej z pieśni
śpiewamy: Z w y c ięz c a śm i e r c i , p i e k ła i

szatana! Ta tradycyjna pieśń ukazuje teologiczną
prawdę o tajemnicy odkupienia.
4. Zmartwychwstać z Jezusem.

Dzięki wierze, przyjaźni z Jezusem,
możemy zmartwychwstać w sensie duchowym, i
uwaga: Dokonuje się to już na ziemi. Każde
nasze zwycięstwo nad grzechem mocą Chrystusa
j e s t p r z e j a w e m n a s z e g o d u c h o w e g o
zmartwychwstania. Aby tego dostąpić koniecznie
jest zjednoczenie z Jezusem. Odkupienie, o
którym pisaliśmy wyżej, dokonało się raz,
poprzez mękę, śmierć i zmartwychwstanie
Jezusa. Nasze jednak zbawienie zależy już w
dużej mierze od naszej współpracy z łaską Bożą,
zależy od otwartości naszego serca na dar
odkupienia. Dokonuje się to w modlitwie,
sakramentach, a zwłaszcza w Eucharystii. Tu
warto jednak podkreślić, że często ludzie
przyjmują Ciało Pańskie, ale tylko zewnętrznie.
Niejako „ich ciało, łączy się z ciałem Jezusa”,
a dusza i serce są bardzo daleko od Niego.
Pamiętajmy, że Komunia Święta oznacza w
pierwszej kolejności przylgnięcie mojego serca i
mojej duszy do serca i duszy Zbawiciela. Jeśli
jestem jedno z Jezusem, to wraz z nim pokonuje
mój grzech. Wtedy już na ziemi żyję nowym
życiem — życiem zmartwychwsta łym.
Symptomem tego nowego życia są owoce ducha,
o których pisze św. Paweł w Liście do
Galatów: miłość, pokój, cierpliwość, uprzejmość,
dobroć, wierność, łagodność, opanowanie (Ga
5,22).
Takich duchowych owoców Zmartwychwstania
w Chrystusie i z Chrystusem sobie i wszystkim,
którzy ten tekst czytali z serca życzę!

EASTER GIFT: Total: $4,705
$500 – J. Piciocco, W.A. Skrzypiec, F.B. 
Bielawski, K.H. Sikorski, J.I. Pupiec.
$300 – A. E. Debska-Kozłowski.
$200 – A. Kozłowska, A. P. Pulapa.
$100 – G. & E. Aimesbury-McDonald, Z. M. 



Mierzwa, A.M. Derylo, A. Rola, K.A. Gorski, 
Z.I. Jablonski, A.K. Gorzelski, R.B. Wichiciel, 
A.R. Remba, K.M. Halas.
$80 -  S.A. Blaszczyk.
$75- A. Kenig
$50 – A. & M. Sherry, M. & L. Kazberuk, R.
Kenig, A.B. Dulaba, B. Gumkowski, A.
Brushett, M.B. Kulikowski, 

IN LOVING MEMORY OF
ZA ZMARŁYCH:

Ofiary epidemi; Antonina i Aleksander
Dulaba; z rodzin Daszkilewicz i Kozakiewicz;
Bronisława, Franciszek,Wacław, Halina; z
rodzin Błaszczyk i Krulak; Diana & louis
Mrozinski.

FOR GOD'S BLESSING IN THE FAMILY
O BOŻE BŁOGOSŁAWIEŃSTWO 

DLA RODZIN:
M.L. Kazberuk, P. Koziura, A.R. Remba,
Gumkowski Family, B.J. Orzyłowski, P.M.
Nowak, G.A. Faryniarz, A.K. Gorzelski, K.M.
Halas.

FINANCIAL REPORT 
RAPORT FINANSOWY

Thank you for your support our church. 
God bless you.

 Dziękuje za każdy gest wsparcia parafii. 
Bóg zapłać.

Sunday April 5, 2020 - $3,240
Membership 2020 - $30 from 1 families
Fuel - $40 - Total - $5,303

O G Ł O S Z E N I A  D R O B N E
1. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu
i na wynos, a także catering na wszystkie
imprezy i święta oferuje LUK & BART - 2960
Richmond Terrace, Staten Island. Kontakt: 718-
510-2932, www.lbpierogi.com
2. Domowe wypieki ciast oraz tortów. Kontakt –
Jola 347-385-2979.

3. Tradycyjne polskie ciasta i torty oraz ciasta
bezglutenowe i vegańskie. Kontakt - Monika
347- 439-3832.
4. FIDELIS CARE – ubezpieczenia zdrowotne,
przeznaczone dla dzieci i dorosłych w każdym
wieku. Kontakt - Agnieszka Rola 347-738-
2569, MEDICARE 65 & up – program dla
seniorów - Halina 718-926-5180.
5. Usługi krawieckie. Kontakt: Wanda 929-
255- 8158. 
7. Polskie delikatesy - Polish-European
American Deli M.E Inc  - ZAPRASZAJĄ -1214
Forest Ave, Staten Island, NY 10310 - kontakt
(347) 861-7181.
8. Polski adwokat wypadkowy. Kontakt -
Joanna Płońska (646) 791-2700.
9. Profesjonalne rozliczenia podatkowe i
prowadzenie księgowości dla firm. Kontakt -
Magdalena Major - EA 347-277-5892.

Przez czas Wielkiego Postu aż do
Niedzieli Miłosierdzia Bożego można włączyć
się w pomoc w akcji MOST DO NIEBA. Jest
to nasza cegiełka w budowie pierwszego
hospicjum dla dzieci na Litwie  w Wilnie.

“Bardzo, bardzo dziękuję za chęć
pomocy dla naszego hospicjum. Bardzo jej
potrzebujemy. Bożych mocy i dobrych ludzi.
Z szacunkiem i modlitwą s. Michaela.

więcej informacji - www.hospisas.lt



APPEAL 2020
 Goal: $13,500.00

Pledge $10,048
Paid: $9,398

Participation: 71 families
Thank you for the continued sacrifice.

Usługi projektowania w zakresie:
Usług inżynierskich.

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy.
Zatwierdzanie aplikacji w NYC Department of

Buildings.
Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi.

Violations.
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie.

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach
związanych w zakresie architektury. 

Mówimy po Polsku:
KONTAKT

Karolina Sadelski 718-667-8500
email: ksadelski@permanentengineering.com

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE
THE MOST BLESSED SACRAMENT. 

  April 12 – April 19, 2020 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of 
the: Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato 
Families.
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of 
the Kamienowski, Zagajewski, Urgo, 
Thompson Families.

2. Good health for our Family. 
Teresa Ascher : 

1. L.M. Teresa & Anthony Romanik.
2. L.M. Josephine, Marianna & Joh 

Prazych.
3. Special Intention. 

J. Ostrowski: 
1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha 
Families.

3. For good health for sisters Angela & 
Catherina & brother Philip.

Helene Hartmann-Pulaski:
1. L.M. Pulaski Family.
2. L.M. Smieya Family.
3. L.M. Margaret Etter.

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.
2. Special Intention. 

Elissa McDonald: 
1. L.M. Theresa DiResta.
2. Good Health – Gary Aimesbury.
3. Good Health - Felicia Krause.

Veronica Althea Modzelewski:
1. L.M. Brian Schiels.
2. L.M. Josephine & John Modzelewski.
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & 

Sienkiewicz Families & Friends.
A.Bruschett: L.M. Wacława, Zdzisław & 
Włodzimierz Kowalczyk.
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason.
2. Good health.
3. Guidance.
4. Special Intention.

SPECIAL INTENTION.


